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      Az angol kiadásból fordítva.

      Ez a könyv fikciós mű. A nevek, szereplők, helyszínek és események a szerző fantáziájának termékei, vagy fiktív módon kerültek alkalmazásra. Minden hasonlóság valós eseményekkel, vállalkozásokkal, helyszínekkel vagy élő, illetve halott személyekkel teljesen véletlen.

      Minden jog fenntartva. A jelen kiadvány egyetlen részét sem szabad sokszorosítani, adatbázisba menteni vagy bármilyen formában és eszközökkel (elektronikusan, mechanikusan, fotókopiálással, rögzítéssel vagy egyéb módon) terjeszteni a szerző és a kiadó előzetes írásbeli engedélye nélkül. Kivételet kizárólag a kritikusoknak van, akik rövid részleteket idézhetnek egy könyvvizsgálat során.

      A könyv interneten vagy bármilyen egyéb módon történő beolvasása, feltöltése és terjesztése a kiadó engedélye nélkül törvényellenes és jogilag üldözhető. Kérjük, csak engedélyezett elektronikus kiadásokat vásároljon, és ne vegyen részt a szerzői joggal védett anyagok elektronikus kalózkodásában, illetve ne ösztönözze azt.

      Köszönjük, hogy támogatja a szerzői jogokat.

      Kiadva az Amerikai Egyesült Államokban.

      Copyright © 2021 Victoria Pinder Love in a Book
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      Victoria Pinder szeretne hallani rólad! Ha használsz közösségi médiát, kérlek, jelöld be őt barátként.

      Csatlakozzon Victoria Bold and Foxy Street Team csapatához

      Itt is megtalálja őt:

      Iratkozz fel a hírlevelére, és szerezz egy INGYENES rövidregényt!

      Kövessen minket a Facebookon
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      Long Island végén a part sós és friss volt. Az apám, Bâbâ, egy nyaralóházat vett a Hamptons közelében, mindössze húsz perc sétára. Mindenki, aki bárki volt, a Hamptonsba menekült. A nyaralóház Virgin Cove-on volt, egy kis szigeten, amelyet egy híd kötött össze a szárazfölddel. A Virgin Cove-ot nehéz volt megtalálni a térképeken, de minden jel szerint ez lesz a következő népszerű hely. Ez azt jelentette, hogy az ottani hercegi életünk véget érhet.

      A kúriához haladtam, amelyről látszott az Atlanti-óceán és a kis város. Ez volt a kedvenc helyem. Itt a lassabb tempót preferáltam Manhattanban vagy akár a szüleim Beverly Hills-i penthouse-jában is. A tengeri levegő arra emlékeztetett, hogy gyerekként egyszer egy gyönyörű lány kosarolt.

      Beparkoltam az ezüstszínű Audi R8 Spyderemet az autóbeállítóba, és láttam, hogy az egyik testvérem száll ki egy limuzinból, ami azt jelentette, hogy nem én voltam az utolsó, aki megérkezett. Cyrus várt, amíg az alkalmazottak bevigyék a táskákat és én beparkoltam, de amint kiszálltam, jó nagyot vert a hátamra és azt mondta: – Arman, a kedvenc fiú, visszatért.

      Felnevettem és ráztam a fejem. Mint a legidősebb, mindenki gúnyolódott velem. Felmentünk a házhoz, amelynek faldíszei a régi Persepolis után készültek. A kedvencem az oroszlán volt, amely egy szarvast díszített, mintha hálaadási lakoma volna, nem pedig gyümölcsök sora.

      – Te vagy a doktor, Cyrus, szóval téged illet ez a tisztelgés.

      Megforgatta a szemét, miközben az alkalmazottak szélesre nyitották előttünk az ajtót. – Bármennyi diplomám is legyen, sosem leszek olyan, mint te, a legidősebb és a legértékesebb.

      Beléptünk az előcsarnokba, és láttam az anyámat az étkezőasztalnál négy testvéremmel együtt. Felállt a székéből, nyitott karokkal jött felénk, és mosolygott. – Mint mindig, ti ketten utoljára érkeztek a születésnapomra.

      Megöleltem őt, és előadtam a szokásos kifogásomat: – Az LA-i járatom és a manhattani átszállás több időt vett igénybe, mint reméltem.

      Az igazság az volt, hogy Joel, az üzleti partnerem és adoptált testvérem két hét szabadságot vett ki magának, én pedig egyedül irányítottam a játékfejlesztő céget, ami rengeteg extra órát jelentett, amíg le nem zártuk a napot. De mint a bâbám, aki a Wall Streeten híres volt, a családban sosem fogadtuk el kifogásként a munkát.

      Anyám átkarolta minket, és beterelte minket az étkezőbe, miközben Bâbâ belépett a konyhából egy kanna friss fekete teával. Leült a szokásos helyére. Én mellé ültem.

      Cyrus a másik oldalán helyezkedett el. – Úgy tűnik, apu, hogy jól jött ki a fogadásból a Hamptons-i nyaralóház ellenében. Úgy néz ki, hogy valaki más épít perzsa palotát Virgin Cove-on.

      Fejemet ráztam, és felvettem a kannát, hogy öntsem magamnak egy csésze teát. – Ez nagyon LA stílusú.

      – És most visszatért az East Coastre veled... – Cyrus sötét szemei nem pislogtak. – Lehet, hogy ezen a nyáron újra rád fog koncentrálni, a legidősebbjére, és ráveszi majd, hogy megnősüljön, most hogy Joel hazahozott egy feleséget.

      Joel – a partnerem, testvérem és barátom – szerencsés volt, egy sikeres szívgyógyász. Én inkább az apámra hasonlítottam, és nem volt időm randizni. Megforgattam a szemem. – Reménytelen vagyok, emlékszel?

      Anya datolyával érkezett, és körbeadta őket, miközben három másik testvérem nevetve jött le a lépcsőn. A családom befogadó volt, de az az asztalnál sosem számított.

      – Szerencsés voltál. – Bâbâ vett egy datolyát. – Anyád már nem rajong azért, hogy hosszú ideig New Yorkban maradjon manapság, de most, hogy Joel és Kendal itt vannak, úgy gondolja, hogy te vagy a következő, és szeretne itt tölteni több időt.

      Anyám odaadta nekem a datolyákat, miközben a két legfiatalabb testvérem leült a másik végre. Mâmân megkérdezte: – Miről beszélgettek ti kettő?

      Felálltam, és kihúztam neki a székét. – Arról, hogy mennyire örülünk, hogy mindenki itt van. Üljünk le. – Leült a székébe, én pedig megcsókoltam az arcát, és azt mondtam: – Boldog születésnapot, Mâmân.

      Letette a datolyával teli ezüst tálat, Bâbâ pedig továbbadta az asztalon. Az utolsó három testvérem belépett a szobába és leült. Anyám elkapta a pillantásomat, és megforgatta a szemét, izgatottan nézve. Kinyúlt a székét támasztó táskája után, előhúzta, és átnézte.

      Előhúzott egy fényképet. – Hadd mutassam ezt a képet.

      – Mit?

      Átcsúsztatta a fotót az asztalon felém. Egy sötét hajú perzsa lány volt rajta, akin orrplasztikai műtét látszott. – Szerintem Salma, itt, nagyon szép, és imádja a new yorki teleket.

      Rágcsáltam a datolyát, és grimáztam. Cyrus felnevetett és csapott a térdére. Amint lenyeltem, fejemet ráztam. – Nem.

      – Mi nem? – A kezembe nyomta a képet. Halványan ismertem a nőt az anyám egyik ünnepi bulijáról. Évente egy New Year’s gálára hívott körülbelül egy ezer jeles new yorki perzsát. Visszaadtam a képet, ő pedig azt mondta: – Nősülnöd kell, mint Joel, hogy jó példát mutass a többi testvérednek, és hogy a személyzet komolyan vegyen téged.

      Ezzel azt sugallta, hogy mint legidősebb, valamilyen kötelességem van. Fogtam a kezét. – Ide hoztál minket, és amerikaiaknak neveltél, anyu. Ez azt jelenti, hogy mindannyian saját magunk akarjuk választani a menyasszonyunkat.

      Felsóhajtott, és visszatette a képet. – Nem választasz senkit, csak egész nap az irodádban dolgozol.

      Utántöltöttem a teámat, és Bâbához szóltam: – Az üzletem messze túlszárnyalta az első évre kitűzött céljainkat, és biztosítanunk kell, hogy sikeresek maradjunk.

      Emelte a csészéjét, mintha teával akarna koccintani velem.

      Anyukám csak rázta a fejét, miközben néhány bátyám megitta a teáját, és készültek távozni. Odabólintott nekik. – Salmáról később beszélünk. A Ghormeh sabzi még egy óra múlva lesz kész. Meg tudnátok szerezni a bort?

      Kihasználva a menekülés lehetőségét, sugárzó mosollyal válaszoltam: – Persze. Hamar visszajövök. Remélem, hogy egyszer megosztod velem a receptet, Mâmân. Valamit teszel bele, amire még sosem jöttem rá.

      Utána kiáltott, amikor megfordultam, hogy elmenjek: – Ennek a neve anyai szeretet a gyermekek iránt, és most már olyan unokákat szeretnék, akiknek ezt készíthetem!

      Megöleltem őt, majd távoztem. Mâmân szeretett. Ő volt az irányító erő az életünkben, és a házasságra vonatkozó megszállottsága bármelyik tizenegy testvéremre kiterjedhetett.

      Amikor beszálltam az autóba és elindultam, elgondolkodtam. Egyetlen nő sem győzte meg eddig arról, hogy érdemes lenne egy évnél tovább mellette maradnom. Egy egész élet egyetlen emberhez kötve katasztrófával végződne, mert a kötöttség fojtogató érzéssel járt. Imádtam, hogy bárhová mehettem, és senkinek nem kellett jelentkeznem. Ráadásul az első csókom itt, a tengerparton volt, és az a lány bebizonyította, hogy még a legédesebb lány is el akar majd menni.

      Ahogy leértem a családi birtokunk végére, egy régebbi modellű Honda CRV-t láttam az út szélén. A Virgin Cove-on a szomszédok segítettek, ha tudtak, ezért mögé álltam az autónak. Egy idegen és a lánya ültek benne.

      Valami abban az autóban megborzongatott. Amikor kopogtam az ablakon, hogy megtudjam, mi a baj, egy könnyektől ázott arcot és azokat a ragyogó kék szemeket láttam, amelyek az első csókomat adták. Megrettent, majd letekerte az ablakot.

      A bőrömön mágneses vonzalom szikrái futottak végig, és közelebb hajoltam. Friss és rózsaillatú volt körülötte a levegő. Mintha a gondolataim materializálták volna őt a valóságban.

      – Maddie. – Megremegett a hangom a nevénél, amikor felnézett rám.

      – Te jó ég, Arman. Hogy vagy? – Letörölte a szemét és elmosolyodott. A könnyes arca és a remegő szája elárulta, hogy egy nagyon rossz napján találtam rá.

      – Tudok segíteni? – kérdeztem. Egy hosszú pillanatra rám nézett, mintha nem lenne biztos benne, hogy valóban itt vagyok. Lehajtottam a fejem. – Rég volt már.

      A mosolya ragyogottabbá vált. – Igen, nagyon. Nagyon örülök, hogy látlak. – Megfordult az ülésében. – Ez a lány a lányom, Aurora.

      Mélyebben hajoltam, hogy lássam a hátsó ülésen ülő kislányt. Az anyjának a másolata volt. – Szia. – Intettem neki.

      – Szia. – Viszontintett.

      – Nos, nézd, engedd, hogy elvigyelek, vagy hívjak egy vontatót.

      Letakarta a száját. – Rendben vagyunk. De nagyon örültem, hogy újra láttalak.

      Maddie ugyanolyan hangnemben beszélt, mint akkor a tengerparton, amikor gyerekként azt mondta, soha többé nem akar látni. Akkor sem volt magyarázata, és ő is majdnem sírt. Összehúztam a vállamat. Senki sem utasította vissza eddig, és én csak segítséget ajánlottam, úgy, mint egy teljesen idegennek tenném.

      A fejem hátsó részébe nyilallt. – Nézd, egyértelmű, hogy bajban vagytok. Felhívom Henry műhelyét.

      Elpirult, és rázta a fejét. – Már jönnek… a szüleimhez megyünk.

      Az apja véleménye rólam – ami azon alapult, hogy a szüleim egy másik országból származtak – még mindig a fülemben csengett. Azt mondta, távol kell maradnom a lányától. Kopogtam az autóajtóján. – Akkor én viszlek oda mindkettőt, hogy ne legyetek itt ragadva.

      Henry élénkkék vontatóautója állt meg az Audi mögött. Elmosolyodott. – Nem kell. Nézd, megérkezett a vontató. Megleszünk.

      Ismét ő volt az egyetlen nő, aki egyszerűen elutasított. Kinyúltam a tárcámból, elővettem a névjegykártyámat, és gyorsan átadtam neki. – Itt a névjegyem, és ez a mobilszámom. Hívd, ha átgondolod, vagy ha bármire szükséged van, akár csak beszélgetni is akarsz.

      – Rendben. – Úgy szorította a kártyát, mintha valami sokkal jelentősebb dolgot kapt volna.

      Madeleine egykor az egyetlen nő volt, akiről azt hittem, hogy örökké szeretni fogom. Szétzúzta azt az álmot. Amikor újra láttam őt, éreztem, ahogy visszatértek a gyermekkori emlékek. Azonban ő nem akart engem, sem a segítségemet. Intettem a vontatóautónak, és visszaugrottam az Audimbe.
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      Arman Norouzi az évekkel együtt még szebb lett. És továbbra is pontosan az ellenkezője volt nekem. Tinédzserként is vonzó volt, de felnőttként már egyszerűen megsemmisítő. Elakadt a lélegzetem.

      Viszont két napja nem zuhanyoztam, mert kitesztek a motellből, mielőtt lehetőségem lett volna rá. Egész éjjel vezettem Kansasból Virgin Cove-ba. Már nem is emlékeztem, mikor mostam utoljára a hajamat.

      Alig éltem túl az utolsó találkozást Bobbal, mióta talált egy új nőt, aki jobb volt, mint a romlott felesége – nevezetesen én. A hasamon lévő kék zúzódások még mindig sokkal jobban szúrtak, mint a szavai.

      Elégedetten fogadta, hogy elfogadjam azt a férfi ajánlatát, akiről egykor álmodtam, a lányom pedig teljesen kimerült volt. Én is. Arman minden szempontból Bob pontos ellentéte volt. Ezek a szavak jöttek volna az első fiú leírására: óvatos, gazdag, sikeres, okos és intuitív. Körülbelül olyan idős volt, mint én, sötét hajú és izzó barna szemű, és borzongás futott végemben, ha közel volt hozzám. De nem volt esély rá, hogy bármit akarjon többnél, mint egyszerűen szomszédi módon segíteni. Ráadásul ő erkölcsös volt, én pedig már házas voltam.

      Kiszököttem az autóból, ahogy a vontatóautó elé állt, és kiáltottam: – Várj! – Henry leállította a vontatót, én pedig megütöttem a mögöttem lévő üléset. – Aurora, szállj ki az autóból!

      Ahogy kiléptem a járdára és intettem, félig azt hittem, Arman beszáll az autójába és elhajt tőlem, de felém sétált. Bármilyen volt a parfümje, csodálatosan illatolt. Érzet támadt a nyálakban. Beharaptam az alsó ajkamba, és bárcsak erősebb lettem volna fiatalnak, bárcsak követtem volna a szívemet, és Armannal maradtam volna.

      Kirúgtam a gondolatot a fejemből. – Arman, szerinted beférünk mi és a csomagok is?

      Csinált egy szemkontaktust. – Megoldjuk. – Ahogy Aurora csatlakozott hozzánk, megnyomta az autó kulcsát, és nyúlt a fekete bőrülései közé. – Forróságban vagy. Adhatok egy kis vizet? – Mindjárt kaptunk egy üveg vizet.

      Aurora gyorsan kinyitotta az övét. – Szuper. – Aztán egy kortyban megitta. Elhaladt mellettünk, és becsúszott a hátsó ülésre.

      Arman azt mondta: – A lányod olyan, mint te.

      Gyönyörű volt, és még mindig ártatlan és édes. Én elvesztettem ezt. De nyomva tartottam a szájam. Éreztem, hogy másképp dobban a szívem, amikor Arman mellett vagyok. Úgy döntöttem, elmondom neki egy kevés igazat. – Arman, megleptél. Te vagy az utolsó ember, akit valószínűleg vártam volna itt látni.

      Átadtam Aurorának a vizemet, ő pedig megitta. Arman megállt, újra benyúlt az autójába, és kinyitotta a hűtőt. – Szívesen kiszolgáljátok magatokat – mondta a lányomnak, nekem pedig adott egy másikat.

      Megjegyeztem. – Ez nagyon kedves részéről.

      Oldalra döntötte a fejét. – Miért nem vártad, hogy lássalak? A családom itt tölti a nyarakat. Így voltunk barátok.

      Nem barátnak gondoltam rá. Több mint tíz évvel nem láttam és nem hallottam a nevét. De nem az ő hibája volt, hogy az ország másik felére költöztem.

      Nyeltem egyet. – Most már felnőttek vagyunk. Biztosan házas vagy. Valószínűleg több gyerek is van. Azt hittem, New Yorkban vagy LA-ben élsz, és nincs időd ellátogatni a szigetre.

      Kinyitotta az autóajtót és tartotta. Beszálltam, és a tiszta autójának légkondicionálása segített eloszlatni a kételyeim egy részét. Becsukta mögöttem az ajtót, és miután ellépett rám az ellenkező ülésre, azt mondta: – Nem. Alig vannak új emberek Virgin Cove-ban, és mindenki ismeri egymást, még azok is, akik a sziklákon álló Persian Palace-ban laknak. De te már rég nem jártál itt. Mi történt veled?

      Egy kort ittam a vízből és lecsuktam a szemem. Az apám és a barátai gyűlölték azokat a New York-iakat, akiknek rengeteg pénze volt, és akik azt a palotát építették a sziklára. Annyi hibát követtek el, de a problémáim akkor kezdődtek, amikor a szüleim engedélyezték, hogy egy férjhez menjek hozzá mielőtt azt egyedül, törvényesen megtehettem volna.

      Döngölt a szívem, de Armannak már elmondtam a jéghegy csúcsát, úgyhogy folytattam. – Én... tizennyolc évesen megházasodtam.

      – Az apád elmondta. – Nem indult el az autóval, hanem parkolóban maradt. – Ezért nem volt itt az egyetem előtti nyáron.

      – Igen. Napokkal a középiskolai érettség után megházasodtam, és sosem mentem egyetemre. – Visszapillítottam a tízévesemre. Most, hogy az apám már nincs, és az ő apja mérföldnyire van, senki sem fog majd engedélyezni neki hasonlót. Meg fogom védeni őt. Mosolygottam neki, aztán vissza Armanra. – Túl fiatal voltam. Szeretném mondani, hogy sajnálom, ahogy nálunk alakultak a dolgok.

      Ekkor indult, és az autó száguldott. – Nagyon csalódott voltam, amikor nem jöttél vissza a következő évben. – Rápillant, és azon tűnött fel, hogy esetleg arra a csókra gondol, amit tizenhét évesek voltunk. – Mindig azon tűnődtem, hogy elriasztalak-e, vagy mit tettem rosszul.

      Biztosan viccel. Fejemet ráztam. – Te? Soha. Őszintén szólve, te vagy az oka, hogy mindig rákeresek a... mindegy.

      Kopogtatott a kormányra. – Mire kerestél rá?

      Bajban vagyok. Arman volt az utolsó ember, akinek szeretném, hogy tudja ezt a részét az életemnek. Ő Armani ruhákat viselt hétköznap is. Én még olyan ruhákat viseltem, amiket egy templomi adományozásból kaptam, mielőtt a templomban lévő emberek elkezdték figyelmen kívül hagyni... meg kell érnem, hogy ne a múlton rágódjam.

      Megiszom a vizem. – Kikerestem a vezetéknevedet, és azt, hogy a családod mit csinál, néhány bulvárblogot is beleértve. Téged általában nem említettek a többiekkel együtt, úgyhogy azt gondoltam, stabil az életed. Amikor arra gondolok, milyen kedves voltál mindig hozzám, rájövök, mennyire ostoba azok a történetek.

      – Joel az egyetlen, aki házas – mondta.

      Rápillantottam a tízévesemre, aki bólintott. Én is visszamosolyogtam rá. Reméltem, hogy neki soha nem lesz olyan problémája, mint az enyémnek.

      Aztán Arman lelassította az autót. – Nos, jó, hogy újra kezünk a kapcsolatot. Megérkeztünk.

      És megállt a sárga, koloniális házunk előtt. Pont olyan volt, ahogy emlékeztem rá. A vakolat repedései nagyobbak lettek, és több tetőcserepet cserélni kellene. Az anyám, Catherine, egyetlen alkalommal sem egyetértett velem, de ő volt már az egyetlen, aki maradt nekem, és ő nem felejtette el, hogy létezem.

      Kiszálltam az autóból, Aurora követte. Amint Arman kivette a táskáinkat a hátsó ülésről, átvettem őket tőle. – Nos, megérkeztünk. Köszönöm a fuvart.

      Arman azt mondta: – Nézd, ha később találkozni szeretnétek, és esetleg egy kis vacsorát ennél, én fizetek.

      Elnyomtam az ösztönt, hogy hozzáérjek. – Lehet. Nézd, majd hívlak.

      Megcsípte az arcomat, miközben hátrálépett. – Örülök, hogy újra itt vagy, Maddie.

      – Köszönöm. – Többet éreztem, mint a hálát. Az a gyengéd mód, ahogy kimondta a nevemet, végigfutott rajtam.

      Arman valamit látott bennem, és a közelsége ébresztette azt a lelkem részét, amely már halott volt. Ahogy visszatért az autójához, a szívem vadul döngölt. Egykor az apám követeléseire hagytam őt, és utána összeomlott a világom. Attól tartottam, hogy ismét hibát követtem el.

      Az anyám kinyitotta az ajtót, megölelte Aurorát, majd a konyhaasztal felé irányította, ahol már készen várt egy csirkés vacsora. Mélyen belélegzett, miközben Arman autóját nézte, amely még mindig az utcában állt.

      Így tehát. Ismét itt vagyunk. Lezártam a szemem, és hagytam, hogy a szívem megnyugodjon. Amíg nem lesz módom fizetni a számlákat és nem találok munkát, az anyámnál kell laknunk. Lehet, hogy mindenben egyetértett az apámmal, de legalább ő nem erősködött.

      Néztem, ahogy Arman autója elhajt az utcában. Hibáztam, hogy újra elengedtem őt. De az, hogy vele akarok lenni, csak egy ostoba kívánság volt egy régen átélt nyárból.

      Az anyám átvette a táskám. – Az egyik perzsa herceggel beszéltél most kint? – Ez egy szörnyű régi becenév volt Armanra és a családjára, amit az apám talált ki. Ezzel húzta meg a választóvonalat közöttünk és őközöttük.

      Követtem őt a régi szobámba. – Elromlott az autónk. Talált minket az út szélén, és kiszállított.

      Átpillantott a házon. A lányom nem volt látótérben. – Csak mert elég kedves volt, kiszállítottam, nem jelenti azt, hogy társulnod kell az olyanokkal. Te férjes asszony vagy.

      Az apám szavai voltak ezek. Az anyám, ellentetteben velem, soha nem kérdőjelezte meg azt, amit mondtak neki. Az apám sosem volt erőszakos, de megvonta minket jogaitól. A meggyőződései azonban nem egyeztek nekem. Nem hittem, hogy Isten csoportokra osztana minket, külön szobákkal a mennyben, és csak bizonyos embereket választ ki. A tetteink számítottak benne.

      Kinyitottam a régi szobám ajtaját, amelyet azóta sem változtattak meg, hogy elmentem. A cheerleader-ruhám még mindig a falon lévő akáson függött. – Olyanokkal? A vallása miatt? Vagy csak mert gazdag?

      – Mindkettő. Isten nem engedi, hogy a juhai az oroszlánokkal aludjanak.

      Ismét úgy hangzott, mint az apám. Két évvel korábban halt meg, de azóta sem lett megvilágosodva. Megfogtam a karját, hogy megköszönjem a kedvességét, amiért beengedett minket, de megmondtam neki az igazat. – Anya, csak ideig maradunk, amíg ki nem találom, hová menjünk Aurora és én, és amíg meg nem tudom fizetni a válást. Ne kezdjük újra, oké?

      Az ajtóhoz lépett. – Kezdheted azzal, hogy elmész az Úr házába, és bocsánatot kérsz a bűneidért.

      Vagy esetleg nem megyek Jerry lelkészéhez, aki mindenben egyetértett az apámmal, és arra sürgettek, hogy hozzámenjek Bobhoz. Csak annyit mondtam: – Rendben. Talán később.

      Betettem a bőröndöm a szekrénybe, és elővettem a régi, repedt telefonomat és Arman névjegykártyáját.

      Az ő élete teljesen más volt ettől. Lehet, hogy ha újra látom őt, egy zuhanyozás után rájönnék, hogy vannak hibái, amiket eddig nem vettem észre. Lezárulna ez a „mi lenne, ha” fantáziám, ha csak egyetlen szörnyű hibáját látnám.

      A szívem megremegett a tervre. Nem kellene kísértenem a sorsot, de beírtam neki az üzenetet: A koktél remekül hangzik. Hétkor találkozunk.

      Megjelentek a pöttyök, én pedig mosolyogva vártam. Sosem üzentem senkinek a lányomon kívül. Aztán elolvastam a választ: Én fizetem.

      Megfeszültem. Nem akartam több drámát okozni az anyámnak, de valószínűleg kidobna minket, ha Armannal összejönnék. De ő volt az első fiú, akit megcsókoltam, és sosem távolodott el a gondolataimból.

      Beírtam: Ne. Ott találkozunk. Ne késd el.

      Egykor én is olyan lány voltam, mint a lányom, és az ő független szelleme egyértelműen vezetett engem aznap. Persze most az én ideje volt megvédeni őt és új életet találni nekünk, de ehhez egy kézikönyv kellene. Most, hogy az apja már nem szerepel a képben, meg kell mutatnom neki, hogy képes vagyok mindkettőnket egy olyan életbe vezetni, amilyet nem is képzeltünk el. Vagy legalábbis reméltem.

      Tehát úgy döntöttem, elmegyek Armanhoz, és éberen figyelem, hogy találjak hibákat, és elnyomjam azt a fantáziát, hogy teljesen a saját életemre koncentráljak, és arra, amit meg kell tennem.
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      A bárnál álltam és vártam, bár már foglaltam egy asztalt nekünk. Nem igazán érdekelt az ital. A bőrömön ugyanaz a csiszelő érzés volt, mint tinédzserként, amikor azon a nyáron a strandokon vártam rá.

      Amikor kitörtek az ajtók, és Madeleine belépett az étterembe, a sikeres életem egyszerűen eltűnt, és újra fiatal és szabad voltam. Felemelten a kezem, és intettem neki.

      Sugárzó mosolygása reménysugárhoz hasonlított. Odamentem hozzá, és amint megérintettem, hogy üdvözöljem, a szívem zaklatottan vert. A legkifinomultabb manhattani nőnek sem volt olyan természetes vonzereje, mint neki.

      Elvezettem őt a tömegtől, hogy csak én legyek vele. – Gyönyörű vagy.

      Mellettem maradt, és természetes, rózsás illata csipelt az orromat, mint egy álom. – Lefürdültem, és jobban érzem magam.

      Ez egy másik dolog volt, ami egyedivé tette. A legtöbb nő, akit ismertem, órákat töltött a készülődéssel. Az étterem hátsó része felé vezettem, ahol néhányan egy tévében futó meccs miatt kiabáltak. – Szereztem egy asztalt. – Amint elérkeztünk a sarokhoz, kihúztam neki a széket, ő pedig leült. – Örültem, hogy írtál. – Mellé csúsztam a székbe.

      – Köszönöm. Szükségem volt rá, hogy… lélegz.

      Nem erre számítottam, de egyértelműen valami nem volt rendben vele. Átvettem a borlistát a pincéről, aki ezután távozott. – Örülök, hogy segíthetek ebben, miközben átugorjuk a híreket, Maddie.

      Megugrott a székében. – Már senki nem hívja engem Maddienek.

      A kezemet a kezére tettem, és szembe néztem vele. – Elnézést, Madeleine.

      Felnyúlt, és úgy simította végig az arcomat, mintha még gyerekek lettünk volna. – Ó, ne. Szeretem, hogy így mondod. Úgy érzem magam tőle, mint egy kicsit az a lány, aki valaha voltam.

      Nem engedtem el őt azonnal. – Szóval hívhatlak Maddienek? – Idegesített, de egyszerre éreztem vele, hogy élek.

      Felnevetett. – Igen. Kérlek, tedd. – A fürdő valóban segített neki, mert egyszerűen ragyogott.

      Visszatért a pincér, én pedig elengedtem Maddiet, miközben megkérdeztem: – Mit szeretnél inni?

      Beharapta az alsó ajkát, és merengve nézett a borlistára. – Bort. Ebben a melegben egy fehéret.

      Ez a kérés a menü felét lefedte, ezért megkérdeztem: – Van konkrét palack, amit szeretnél?

      Elpirult. – Nem ismerem a márkákat. És inkább érdekel, hogy a tizenegy testvéred közül mik lettek.

      Maddie valószínűleg nem rendelt bort minden étkezés mellé, mint minden egyes nő, akivel eddig randiztam. Maddie évek óta kísértette a gondolataimat – nem hogy tudta volna. Kiválasztottam a legjobb pinot grigiót a lapról, a pincér pedig távozott. A figyelmem Maddie mosolyára tévedt.

      Én is boldog voltam. – Évek óta nem hallottam rólad semmit. Hol voltál? Házas vagy? Van egy lányod, de nincs gyűrűd.

      A válla lecsüggedt, bólintott, és szemba nézett velem. – Montana nem izgalmas hely.

      Nem olyan állam ez, ahová gyakran jártam. És az arca alapján biztos voltam benne, hogy valami rossz történt ott. Csak egy megérzés volt, de a homlokán megjelenő ráncok abban a pillanatban nem tűntek természeteseknek. De valószínűleg csak történeteket találtam ki.

      – New Yorkból Montanaiba költöztél?

      Elpirult az arca. – Virgin Cove nem az, amire az emberek gondolnak, amikor New Yorkot hallják.

      Valami a tekintetében és a szemei fényében úgy tűnt, hogy szüksége van rám. Lehet, hogy csak a vágyamból találtam ki, de itt voltam, ha segítségre volt szüksége. A szüleim mindig gondoskodtak rólam, én pedig most segítek Maddienek. A pincér hozta a bort, és felöntötte a poharakat.

      Megvártam, amíg megissza az italát, majd azt mondtam Maddienek: – Rendben, de nehéz elképzelni, hogy ilyen messze voltál tőlem. Én többnyire Manhattanen vagy LA-ben vagyok, amikor kell. Szóval, mi hozott vissza?

      Megrázta a fejét, és felvette a boros poharát. – Beszéljünk most a testvérnőiről, ahogy ígérted. – Egy kortyot ivott belőle, és érdeklődően nézett rám.

      – Te nem mondtál nekem semmit magadról.

      – Sürgetlek.

      Gyorsan végigszaladtam a híreken a testvéreimről, és még így is hosszabb időt vett igénybe, mint szeretném. – Hmm. Joel a frissen házas partnerem. Cyrus most már szívgyógyász. Elon nőgyógyász. Warren alapított egy saját kereskedelmi vállalatot. Gerard saját kőolajcéget indított. Kir apámhoz hasonlóan pénzügyi befektető lett. Charles volt a lázadó, ő pilótává vált. Jeff a család ügyvédje. Roman és Xerses együtt alapítottak egy tech céget. Adrian pedig még egyetemi hallgató.

      Felnevetett, és letette a pohrát. – Szóval mindenki anyagilag sikeres, ragyogó jövővel rendelkezik, vagy rendelkezni fog.

      – Szerencsére úgy neveltek minket, hogy sikeresek legyünk. – Reméltem, hogy ez nem hangzik túl kiváltságosnak, de tudta, hogy én sosem voltam szegény.

      Érdekelt engem. Egy kort tettem a boromból, és úgy emlékeztem azokra a nyári édes csókokra, mintha csak most történtek volna. Jött a pincér, és rendeltünk. Én a kardhalat választottam, mert az mindig jó választás, ő viszont csak egy burgert rendelt.

      Amint egyedül maradtunk, a poharamat felemelve intettem neki, miközben ő elcsendesedett. – Most a te sorod jön. Mi történt?

      Egy kortyot ivott a borából, és lehunyta a szemét. A ráncok mélyültek az arcán, és a szívem gyorsabban kezdett verni. Bárcsak lett volna erőm, hogy törölhessem bármilyen fájdalmat, ami benne volt.

      Aztán találkozott a tekintetemmel. – Két nappal ezelőtt jöttem el. A férjemnek új nője van, és egy új áldozata is a dühjének. Értékelni akarom magam, és nem akarok többé menekülni. – Letörölte az arcát, én pedig közelebb néztem. A smink alatt egy kék folt látszott. – És nincs lakásom, nincs munkám. Az utolsó filléremet költöttem arra, hogy idejussak, és valószínűleg csak álmodom, hogy valahogy minden rendben lesz.

      A szívem fájt érte. A fájdalma szinte tapintható volt. Megérintettem a kezét. – Szeretnék segíteni.

      Kiitta a pohárját, majd rázta a fejét. – Nem. Megvan az anyukám. Nem kell nekem alamizsna.

      A büszkeség gyakran megállítja az embereket. Beöntöttem neki a második poharat, és taktikát váltottam. – Nézd, egy olyan asszisztensre lenne szükségem, aki képes kezelni a végtelen napirendemet, és segít a rendezvények koordinálásában.

      Megérkezett az étel, és megvárta, amíg egyedül maradunk, majd kérdezte: – Szóval munkát ajánlottál nekem?

      Bármit megtennék, hogy mosolyogjon és boldog legyen. És eddig egyetlen asszisztensem sem maradt túl sokáig. Nem bíztam elég azokba, akiket felvettem, hogy teljesen kihasználjam őket, a tehetségesek pedig végül mind felmondtak nálam. Maddie tökéletes volt. Őt mindig bíztam.

      Elvágtam az ételt. – Azt kellene, hogy fogadd a hívásaimat, rendezd a napomat, szervezd a rendezvényeket – ami a specialitásod –, és ügyelj rá, hogy egy napban minden, amit el kell végezni, szervezett legyen. A HR-menedzserem szerint nehéz kielégíteni az igényeimet, de jól fizetek.

      A tányérát úgy nézte, mintha az lenne az egyetlen mentőöve. Nem akartam fájdalmat okozni neki, ezért vártam. Aztán kérdezte: – Komolyan mondod?

      Egy kortyot ittam a boromból, hogy frissítsem az ízlelőbimbóimat. – Igen, tényleg. Nem félsz beszélni velem, ami már most is előnyed, szemben az utóbbi néhány asszisztenssel, akik nem bírták a munkát.

      Félbevágta a burgert, és úgy vigyázott, mintha épp egy ajándékot kapott volna a Mikulástól. – Szóval te egy követelőző főnök vagy.

      Talán nem teljesen veled. Elfogadta a segítségemet, és így kapcsolatban maradhatunk. És amikor készen áll, többet is elmond majd.

      Megkóstoltam az ételt, ami tökéletesen el volt készítve. – A munka mellé járna egy lakhely is, ami közel van hozzám, és a megfelelő iskolák közelében található.

      Amint kimondtam, éreztem, ahogy kipirul az arcom. Nem akartam túl tolakodónak tűnni. Csak úgy kicsúszott a számon. Csendben ettünk. De a vállaim erősebbnek érezték magukat, mintha bármilyen problémát is elém dobna, kezelném volna.

      Amikor végeztünk, egy kortyot ivott a borából, majd azt mondta: – Lehet, hogy nem kell a munka. Nem akarom elfogadni a jótékonyságodat.

      Így van. Túl sokat mondtam. Az igazság az volt, hogy vonzott engem. – Ez nem jótékonyság. Sok időmet fogod igénybe venni, ezért a lakás a munka egyik része. A külföldi piacok miatt furcsa órákra is szükségem lesz rád. És ha jól gazdálkodsz, képes leszel megspórolni a fizetésed egy részét is.

      Forgatgatta a pohárát, aztán egy kortyot ivott a borából és mélyen lélegzett. – Hadd gondolkodjak rajta. Nem azért találkoztam veled ma este, hogy munkát adjak. Még nem döntöttem el, mit fogunk csinálni, sőt, aludni sem tudtam igazán. Csak azt gondoltam, jó lenne beszélgetni egy kicsit.

      A munkahelyen én voltam a főnök, és én oldottam minden problémát. Biztos voltam benne, hogy az ő problémáit is megoldanám, de ehhez a hozzájárulása és a bizalma kellene. Szóval irányt váltottam. Mivel a családomról beszéltünk, kérdeztem az övéről. Az apja két évvel korábban halt meg, és ő nem ment haza. Kerestem őt, amikor az apja temetésének hétvégéjén Izlandon voltam.

      Egy kort ittam a boromból. – Az apád nem szeretné, ha nálam dolgoznál.

      – Ez nem számít. – Egyenesebben ült. – Két éve halt meg.

      A családom volt a támaszom. Letettem a poharam. – Sajnálom. Nem tudom, mit tennék, ha elveszíteném az exemet.

      Letörölte az arcát, és egyszerűen azt mondta: – Igen, nos, a te családod nem sokat hasonlít az enyémre.

      Ez igaz volt, de ő volt minden, amit egy időben akartam. Úgy suttogtam, mintha egy olyan titkot osztanék meg, amit senki másnak nem szántunk, – Nem, de amikor gyerekek voltunk, azt hittem, találni fogunk egy utat, hogy működjünk. Hiányztál azon a nyáron, amikor tizennyolc éves voltam és egyedül maradtam itt.

      – A családoddal sosem voltál egyedül. – Emelte a pohárát. Én is tettem ugyanazt, és koccintottunk. – Ha itt lettem volna, talán teljesen más lenne az életem, de legyünk csak hálásak, hogy megvolt ez az este.
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